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Answer key:

Question: In what order are the references written?
Answer: The references are written in alphabetical order by the author’s surname.

Question: Which of these references are for books, which are for chapters in edited works,
and which are for journal articles?
Answers:
® Books: Braine (2010), Chang (2008), Widdowson (1978).
® Chapters in edited works: Norris & Sawyer (2012), Rivers (2013), Snow (2004).
® Journal articles: Breen (1985), Clark & Paran (2007), Holliday (2006), Moussu &
Llurda (2008)

Question: What are the rules for referencing each kind of source?

Answers: Rules for referencing each kind of source

Books: Author surname(s), Author first name(s) initial(s). (Year). Title of book. Name of
publisher.
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Book chapters: Author surname, Author first name(s) initial(s). Year. Title of chapter. In
Editor first name initial. Editor surname (Eds.), Title of book (pp. Start page-End page). Name
of publisher. DOl number (where applicable)

Journal articles: Author surname, Author first name(s) initial(s). Year. Title of article. Name
of Journal, Volume(lssue), Start page-End page. DOl number (where applicable)

Question: What is a “DOI”?
Answers: A DOl is a Digital Object Identifier. This a unique number which is linked to specific
digital content, such as a journal article. Not all sources have a DOl number.
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Adams, T. E., Holman Jones, S., & Ellis, C. (2015). Autoethnography. Oxford University Press.
— For this reference the year was written in the wrong place.
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